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USER MANUAL

Indoor Space Heater
Wall-Mounted PTC Series

Rebuilt as editable Word text from the original PDF.
Please read this manual carefully before use and keep it for future reference.

This product has passed national compulsory product certification.

1. Product Structure

Component Description

Display / Control Panel: Touch-sensitive panel for operating the unit and reading status.
Air Outlet: Warm air is discharged from this grille.

Drying Rack (optional): Accessory rack for drying small garments (< 3 kg).

Fig. 1: Product overview (Display/Control Panel, Air Outlet, Drying Rack).

2. Installation

Use expansion bolts / anchors to fix the bracket to the wall at a height of 1.8—-2.0 m above the floor.
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Install & Remove Steps

~40mm
Install Height—p»:

1.8-2m \

Floor Expansion Tube
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1. Fix the unit to the wall as shown; ready to use!
2. Heater must be installed at least 1.8 m above floor!

Fig. 2: Wall-mounting dimensions and anchor detail.



1. Fix the unit to the wall as shown in the diagram above; it is ready to use once mounted.

2. The heater must be installed at a height of at least 1.8 m above the floor.

WARNING: Do not supply power when the unit is vertical or face-down. Stop use immediately if the front
cover is resting on the ground.

2. Drying Rack - Installation and Use

This product has an optional drying rack accessory.

Remove brackets A and B; insert the 2 stainless-steel tubes into the slots on faces A and B.
Once aligned, secure the entire bracket firmly with the 2 included screws.

Do not place items weighing more than 3 kg on the drying rack.

. Someone must remain present while drying clothes. Do not leave unattended!

Keep flammable items away from the rack!
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Fig. 3: Bracket A & B assembly.

WARNING:

Do not dry items laid flat!

Do not cover the products directly when drying!

1. This product has an optional drying rack accessory.

2. Remove brackets A and B; insert the two stainless-steel tubes into the slots on faces A and B respectively.
3. Once aligned, secure the entire bracket firmly to the base with the 2 included screws.

4. Do not place items weighing more than 3 kg on the drying rack.

5. Someone must remain present while drying clothes. Do not leave unattended. Keep flammable items
away from the rack.

4. Features

This product uses a PTC (Positive Temperature Coefficient) heating element:



» Heats up quickly with built-in overheating protection.
* Flameless: no electric shock hazard.

* Long-term use produces no harmful odours.

+ Dual safety design: safe and reliable.

» Wall-mountable: suitable for homes, offices, KTV venues and other indoor spaces.

5. Technical Specifications

Rated Input Voltage: 110 V=220 V AC (Output: 5V DC).
Rated Frequency: 50 Hz.

Rated Power: 1800 W-2000 W.

Protection Rating: IPX4 (splash-proof).

Operation Method: Touch switch and remote control.

Display Method: Digital screen and LED indicators.
6. How to Use

1. Insert the plug into a 220 V-50 Hz indoor power socket; ensure the connection is secure.
2. Do not insert foreign objects into the air inlet or outlet; this may cause injury.

3. Button / remote-control operations:

Power-on: When power is connected, a beep sounds and the display self-checks once.

On / Standby button: Press once to start high-heat mode; the display shows 25 °C and the standby / high-heat
indicators illuminate. Press again to stop high heat; the fan runs for 30 seconds, then stops.

Mode button: Press once while the unit is on to enter cold-air (fan-only) mode; press again to switch between
warm air and cold air.

Timer button: Press to set the timer; the display cycles from 00 to 12 hours. Setting 00 means timer off.

Temperature - / + buttons: '-' decreases the set temperature to a minimum of 16 °C; '+' increases the set
temperature to a maximum of 40 °C.

Screen-off function: Press the screen button on the remote to turn off the display and all indicator lights while
the unit continues operating.



7. Safety Precautions

1. Power supply: This product runs on 220 V-50 Hz. Use a 250 V / 10 A (or higher) dedicated socket that
matches the plug. Do not share the socket with other appliances; ensure the socket is properly earthed.

2. Unplugging: Disconnect from the mains when not in use.

3. Clearance: Do not cover the unit. Keep it away from flammable materials. Never block the air inlet or
outlet.

4. Indoor use only: This appliance is not suitable for outdoor use.

5. Power cord: If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or a qualified
technician to avoid hazards.

6. Vulnerable users: Persons aged 8 and over, or those with reduced physical, sensory or mental
capabilities, may use this appliance only under supervision with instruction on safe use. Children must not
play with the appliance. Cleaning must not be done by children without supervision.

7. Plug condition: Keep the plug clean and fully inserted. Do not use if the cord is damaged.
8. Wet areas: Do not use near baths, showers, swimming pools or similar wet environments.

9. Non-commercial use: For household use only. Not for use on ships, in vehicles, tents, or similar
environments.

10. Safe distance: Maintain at least 1 m clearance from combustible materials during operation.
11. Supervision: Do not leave the unit unattended during use; inspect it regularly.

12. Ventilation: Do not use in completely sealed or enclosed spaces.

13. Mounting height: Install at a height of at least 1.8 m above floor level.

14. Children under 8: Children under 8 years old and unsupervised persons with disabilities must not use
this product.

WARNING 1: Improper use may endanger the health and safety of persons nearby.

WARNING 2: To avoid overheating, never cover the appliance with curtains or other materials.
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Kérjuk, a hasznalat elétt figyelmesen olvassa el ezt a kézikdnyvet, és brizze
meg késébbi hivatkozas céljabdl. Ez a termék megfelelt a nemzeti kételezé

terméktanusitasnak.

1. A termék felépitése

Alkatrészek leirasa
Kijelz6 / vezérl6panel: Erintésérzékeny panel a készllék miikddtetéséhez és az allapot

kijelzéséhez.
Levegbkimenet: A meleg leveg6 ezen a racson keresztil tavozik.

Szaritoracs (opcionalis): Kiegészité racs kisebb ruhadarabok szaritasahoz (< 3 kg).
»1. abra: A termék attekintése (kijelz6/vezérlépanel, levegbkimenet, szaritéracs)”
2. Telepités

A konzolt / tartéelemet a falra régzitéshez diibelekkel / feszitéhorgonyokkal kell felszerelni, a padlotol 1,8—2,0 m
magassagban.

Telepités

InstaII<J Ii %Ié%\éegtés

~40mm
. Install Height—pp: i«
Telepitési 1.8-2m Install & Remove Steps
magassag: %
. Floor i
2T sy 77 e 0n TUbE Telepités és eltavolitas

Padlo diibel lépései

Szerelje fel a készlléket a falra az abran lathaté modon; hasznalatra kész
A fUtétestet legalabb 1,8 m magassagba kell felszerelni a padl6tol

2. abra: Falra szerelési méretek és horgony részletek



1. Rogzitse a késziiléket a falra az abran lathaté mddon; felszerelés utan haszndlatra
kész.

2. Af(t6testet legaldbb 1,8 m magassagban kell felszerelni a padlotdl.

FIGYELMEZTETES: Ne adjon tapfesziiltséget a késziiléknek, ha az fiiggéleges helyzetben van vagy
arccal lefelé all. Azonnal hagyja abba a hasznalatot, ha az ellilsé burkolat a talajon fekszik.

2. Szaritoracs — Telepités és hasznalat”

1. Atermék opcionalis szaritéallvany-kiegészitével rendelkezik.
Tavolitsa el az A és B tartoelemeket; helyezze be a 2 rozsdamentes acélcsovet az A és B oldalon talalhatd
nyilasokba.

2. Azigazitas utan rogzitse az egész tartdszerkezetet a mellékelt csavarokkal.

Ne helyezzen 3 kg-ndl nehezebb targyakat a szaritéallvanyra.

4. Ruhaszaritas kozben mindig tartdzkodjon valaki a kbzelben. Ne hagyja felligyelet nélkil! Tartsa tavol a gyulékony
targyakat az allvanytol!

w
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Fig. 3: Bracket A & B assembly.

FIGYELMEZTETES:
Ne szaritson laposan elhelyezett targyakat!
Szaritas kdzben ne takarja le kdzvetlenll a termékeket!

1. Ez a termék opcionalis szaritéracs tartozékkal rendelkezik.

2. Tavolitsa el az A és B konzolokat; helyezze be a két rozsdamentes acél csdvet az A és B fellileteken

talalhato nyilasokba.

Igazitas utan a teljes konzolt szilardan régzitse az alaphoz a 2 mellékelt csavarral.

A szaritéracsra ne helyezzen 3 kg-nal nehezebb targyakat.

5. A ruhaszaritas kd6zben mindig legyen jelen valaki. Ne hagyja felligyelet nélkil. Tartsa tavol a gyulékony
targyakat a racstol.

>

4. Jellemzdk

Ez a termék PTC (pozitiv hémérsékleti egyutthatoju) flitéelemet hasznal:



* Gyors felmelegedés beépitett tulmelegedés elleni védelemmel.

* Langmentes: nincs aramitésveszély.

* Hosszu tavu hasznalat soran nem bocsat ki karos szagokat.

* Kettds biztonsagi kialakitas: biztonsagos és megbizhaté.

* Falra szerelhet6: alkalmas otthonokba, irodakba, KTV helyiségekbe és egyéb
beltéri terekbe.

,5. Mszaki adatok”
Névleges bemeneti fesziltség: 110 V-220 V AC (kimenet: 5V DC)

Névleges frekvencia: 50 Hz

Névleges teljesitmény: 1800 W—2000 W

Védettségi besorolas: IPX4 (fréccsend viz elleni védelem)
Mikodtetés madja: érintékapcsold és taviranyitod

Kijelzés maédja: digitalis kijelz6 és LED visszajelz6k
6. Hasznalat mddja

1. Dugja be a csatlakozét egy 220 V-50 Hz-es beltéri halézati aljzatba; gy6z6djon meg réla, hogy a
csatlakozas biztonsagos.

2. Ne helyezzen idegen targyakat a levegébemenetbe vagy -kimenetbe; ez sérllést okozhat.

3. Gomb / taviranyité miikodtetés:
Bekapcsolas: A tapellatas csatlakoztatasakor hangjelzés hallhatd, és a kijelz6 egyszer
Onellendrzést végez.

Be/Ki (On / Standby) gomb: Egyszer megnyomva magas flitési médba 1ép; a kijelz6 25 °C-ot mutat, és a
készenléti / magas fiités jelzék vilagitanak. Ujabb megnyomasra a magas fiités leall; a ventilator még 30
masodpercig mikodik, majd leall.

Mod gomb: A készilék bekapcsolt allapotaban egyszer megnyomva hideg levegés (csak ventilator) moédba
Iép; ismételt megnyomasaval valt a meleg és hideg levegd kdzott.

Id6zité gomb: Az id6zit6 beallitAsahoz nyomja meg; a kijelzé 00 és 12 éra kozott Iéptet. A 00 beallitas az
id6zit6 kikapcsolasat jelenti.

H&mérséklet - / + gombok: A ,-” csOkkenti a beallitott hémérsékletet minimum 16 °C-ig; a ,+” ndveli a beallitott
hédmérsékletet maximum 40 °C-ig.

Kijelz6 kikapcsolas funkcio: Nyomja meg a taviranyito kijelzé6 gombjat a kijelzd és az dsszes jelz6fény
kikapcsolasahoz, mik6zben a készilék tovabb mikodik.
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7. Biztonsagi el6irasok

1. Tapellatas: A termék 220 V-50 Hz-en mikddik. Hasznaljon 250 V / 10 A (vagy nagyobb) névleges
erték(, a csatlakozohoz megfelel6 kiilon aljzatot. Ne ossza meg az aljzatot mas készilékekkel;
gy6z6djon meg réla, hogy az aljzat megfeleléen foldelt.

2. Huzza ki a csatlakozot: Hasznalaton kiviil valassza le a halozatrol.

3. Szabad tér: Ne takarja le a készlléket. Tartsa tavol gyulékony anyagoktol. Soha ne blokkolja a
levegbbemenetet vagy -kimenetet.

4. Kizarolag beltéri hasznalat: A készulék nem alkalmas kultéri hasznalatra.

5. Tapkabel: Ha a tdpkabel megsérll, azt a gyartd vagy szakképzett technikus cserélheti a veszély
elkertlése érdekében.

6. Sérulékeny felhasznaldk: A késziiléket 8 éves vagy annal id6sebb személyek, illetve cstkkent fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességli személyek csak feliigyelet mellett és a biztonsagos hasznalatra
vonatkozo oktatas utan hasznalhatjak. Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel. Gyermekek
feligyelet nélkil nem tisztithatjak.

7. Csatlakozo allapota: Tartsa a csatlakozot tisztan és teljesen bedugva. Ne hasznalja, ha a kabel sérdilt.

8. Nedves helyek: Ne hasznalja flirdékad, zuhany, iUszémedence vagy hasonlo vizes kdrnyezet
kdzelében.

9. Nem kereskedelmi hasznalat: Kizarélag haztartasi hasznalatra. Nem hasznalhaté hajon, jarmiben,
satorban vagy hasonlé kérnyezetben.

10. Biztonsagi tavolsag: Mikodeés kézben legalabb 1 m tavolsagot tartson égheté anyagoktal.

11.  Fellgyelet: Hasznalat kozben ne hagyja felligyelet nélkiil, rendszeresen ellenérizze.

12.  Szell6zés: Ne haszndlja teljesen zart vagy légmentesen elzart térben.

13. Felszerelési magassag: Legalabb 1,8 m magassagban szerelje fel a padlétol.

14. 8 év alatti gyermekek: 8 év alatti gyermekek és felligyelet nélkiili fogyatékkal él6 személyek nem
hasznalhatjak a terméket.

FIGYELMEZTETES 1: A helytelen hasznalat veszélyeztetheti a kdzelben tartézkodd
személyek egészségét és biztonsagat.

FIGYELMEZTETES 2: A tulmelegedés elkeriilése érdekében soha ne takarja le a késziiléket
fliggodnydkkel vagy mas anyagokkal.
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MANUAL DE UTILIZARE
Incalzitor de interior cu montare pe
perete, seria PTC

Reconstruit ca text Word editabil din PDF-ul original.

Va rugam sa cititi cu atentie acest manual inainte de utilizare si sa il pastrati
pentru referinte ulterioare. Acest produs a trecut certificarea nationala

obligatorie de produs..

1. Structura produsului

Descrierea componentelor
Afisaj / Panou de control: Panou tactil pentru operarea unitatii si citirea starii. Evacuare aer: Aerul cald este
evacuat prin aceasta grila.

Suport de uscare (optional): Suport accesoriu pentru uscarea articolelor de imbracaminte mici (< 3 kg).

Fig. 1: Prezentare generala a produsului (afisaj/panou de control, orificiu de evacuare a aerului,
suport de uscare).

2. Instalare
Utilizati suruburi de expansiune / ancore pentru a fixa suportul pe perete la o inaltime de 1,8-2,0 m

deasupra podelei.
InstaII<J li Remove

Install & Remove Steps

~40mm
Install Height—p: €

1.8-2m \
Floor Expansion Tube
:33333;3;33;;;33//////////7‘

1. Fix the unit to the wall as shown; ready to use!

2. Heater must be installed at least 1.8 m above floor!

Fig. 2: Dimensiuni de montare pe perete si detalii despre ancore.



1. Fixati unitatea pe perete asa cum se aratd in diagrama de mai sus; este gata de utilizare
odata montata.

2. Incdlzitorul trebuie instalat la o naltime de cel putin 1,8 m deasupra podelei.

AVERTISMENT: Nu alimentati unitatea cand aceasta este verticala sau cu fata in jos. intrerupeti
imediat utilizarea daca capacul frontal se afla pe podea.

2. Suport de uscare - Instalare si utilizare

1. Acest produs are un accesoriu optional pentru suportul de uscare. 2. Scoateti suporturile A si B; introduceti cele
doua tuburi din otel inoxidabil in fantele de pe fetele A si respectiv B. 3. Dupa aliniere, fixati ferm intregul suport pe
baza cu cele 2 suruburi incluse. 4. Nu asezati obiecte cu o greutate mai mare de 3 kg pe suportul de uscare. 5.
Cineva trebuie sa fie prezent in timp ce uscati hainele. Nu ldsati nesupravegheat. Tineti obiectele inflamabile
departe de suport.

Align Screw
Holes

Bracket A

Fig. 3: Bracket A & B assembly.

AVERTISMENT:
Nu uscati articolele asezate plat!

Nu acoperiti produsele direct in timpul uscarii!

1. Acest produs are un accesoriu optional pentru suportul de uscare.

2. Scoateti suporturile A si B; introduceti cele doua tuburi din otel inoxidabil Tn sloturile de pe fetele A si
respectiv B.

3. Dupa aliniere, fixati ferm intregul suport pe baza cu cele 2 suruburi incluse.
4. Nu asezati obiecte cu o greutate mai mare de 3 kg pe suportul de uscare.

5. Cineva trebuie sa fie prezent in timp ce se usuca hainele. Nu |asati nesupravegheat. Tineti obiectele
inflamabile departe de suport.

4, Caracteristici

Acest produs foloseste un element de incalzire PTC (coeficient de temperatura pozitiv):



* Se incalzeste rapid cu protectie incorporata la supraincalzire.

« Fara flacara: fara pericol de electrocutare.

« Utilizarea pe termen lung nu produce mirosuri nocive.

* Design cu dubla siguranta: sigur si fiabil.

» Montare pe perete: potrivit pentru case, birouri, séli de karaoke si alte spatii
interioare.

5. Specificatii tehnice
Tensiune nominala de intrare: 110 V—220 V CA (lesire: 5 V CC). Frecventa nominala: 50 Hz.

Putere nominala: 1800 W—-2000 W.

Clasa de protectie: IPX4 (rezistent la stropire).

Metoda de operare: Comutator tactil si telecomanda. Metoda de afisare: Ecran digital si indicatori LED.

6. Cum se utilizeaza

1. Introduceti stecherul intr-o priza de interior de 220 V-50 Hz; asigurati-va ca conexiunea este sigura.

2. Nu introduceti obiecte straine in orificiul de admisie sau evacuare a aerului; acest lucru poate provoca
vatamari corporale.

3. Operatiuni cu butoanele/telecomenzile:
Pornire: Cand este conectata alimentarea, se aude un semnal sonor si afisajul se autoverifica o data.

Buton Pornire / Standby: Apasati o datd pentru a porni modul de incélzire maxima; afisajul arata 25 °C si
indicatorii standby / incalzire maxima se aprind. Apasati din nou pentru a opri incalzirea maxima; ventilatorul
functioneaza timp de 30 de secunde, apoi se opreste.

Buton Mod: Apasati o data in timp ce unitatea este pornita pentru a intra in modul aer rece (doar ventilator);
apasati din nou pentru a comuta intre aer cald si aer rece.

Buton Temporizator: Apasati pentru a seta temporizatorul; afisajul se schimba de la 00 la 12 ore. Setarea 00
inseamna oprirea temporizatorului.

Butoane Temperatura - / +: '-' scade temperatura setata la un minim de 16 °C; '+' creste temperatura setata la
un maxim de 40 °C.

Functie Oprire ecran: Apasati butonul ecran de pe telecomanda pentru a opri afisajul si toate luminile
indicatoare in timp ce unitatea continua sa functioneze.



7. Masuri de siguranta

1. Alimentare: Acest produs functioneaza la 220 V-50 Hz. Folositi o priza dedicatd de 250 V / 10 A (sau
mai mare) care se potriveste cu stecherul. Nu impartiti priza cu alte aparate; asigurati-va ca priza este
impamantata corespunzator.

2. Deconectare: Deconectati de la reteaua electrica atunci cand nu este utilizata.

3. Distanta: Nu acoperiti unitatea. Tineti-o departe de materiale inflamabile. Nu blocati niciodata orificiul de
admisie sau de evacuare a aerului.

4. Doar pentru utilizare in interior: Acest aparat nu este potrivit pentru utilizare in exterior.

5. Cablu de alimentare: Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de producator
sau de un tehnician calificat pentru a evita pericolele.

6. Utilizatori vulnerabili: Persoanele cu varsta de 8 ani si peste sau cele cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse pot utiliza acest aparat numai sub supraveghere, cu instructiuni de utilizare Tn siguranta.
Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea nu trebuie efectuata de copii fara supraveghere.

7. Starea stecherului: Pastrati stecherul curat si complet introdus. Nu utilizati daca cablul este deteriorat. 8.
Zone umede: Nu utilizati in apropierea bailor, dusurilor, piscinelor sau a unor medii umede similare.

9. Utilizare necomerciala: Doar pentru uz casnic. Nu este destinat utilizarii pe nave, in vehicule, corturi sau
medii similare.

10. Distanta de siguranta: Mentineti o distanta de cel putin 1 m fatd de materialele combustibile in timpul
functionaril.

11. Supraveghere: Nu lasati unitatea nesupravegheata in timpul utiliz&rii; inspectati-o periodic.
12. Ventilatie: Nu utilizati in spatii complet etanse sau inchise.
13. Inaltime de montare: Instalati la o inaltime de cel putin 1,8 m deasupra nivelului podelei.

14. Copii sub 8 ani: Copiii sub 8 ani si persoanele cu dizabilitati nesupravegheate nu trebuie sa utilizeze
acest produs.

AVERTISMENT 1: Utilizarea necorespunzéatoare poate pune in pericol sdnatatea si siguranta
persoanelor din apropiere. AVERTISMENT 2: Pentru a evita supraincalzirea, nu acoperiti

niciodata aparatul cu perdele sau alte materiale.
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BENUTZERHANDBUCH
Wandmontierter PTC-Raumheizer
fir den Innenbereich

Aus der ursprunglichen PDF-Datei als bearbeitbarer Word-Text neu erstellt.

Bitte lesen Sie diese Anleitung vor Gebrauch sorgfaltig durch und bewahren
Sie sie zum spateren Nachschlagen auf. Dieses Produkt hat die nationale
Produktzertifizierung bestanden.

1. Produktstruktur

Komponentenbeschreibung

Anzeige-/Bedienfeld: Berihrungsempfindliches Bedienfeld zur Steuerung des Gerats
und zum Ablesen des Betriebszustands. Luftauslass: Warme Luft wird durch dieses
Gitter ausgestolen.

Waschestander (optional): Zusatzlicher Waschestander zum Trocknen kleinerer
Kleidungsstlcke (< 3 kg).

Abb. 1: Produktiibersicht (Anzeige-/Bedienfeld, Luftauslass, Trockengestell).

2. Installation

Verwenden Sie Spreizdibel, um die Halterung in einer Hohe von 1,8—-2,0 m tber dem Boden an der Wand zu

befestigen.
Install{J li Remove

Install & Remove Steps

~40mm
Install Height—p»:

1.8-2m \

Floor Expansion Tube

;;;3;;;;::;;3;:;//////////7_
Befestigen Sie das Gerat wie abgebildet an der Wand; einsatzbereit!
Die Heizung muss in einer Héhe von mindestens 1,8 m Uber dem Boden installiert werden!

Abb. 2: Wandmontageabmessungen und Verankerungsdetails.



1. Befestigen Sie das Gerat wie in der obigen Abbildung gezeigt an der Wand; nach der Montage ist es
betriebsbereit.

2. Die Heizung muss in einer Ho6he von mindestens 1,8 m (iber dem Boden installiert werden.

WARNUNG: SchlieRen Sie das Gerat nicht an, wenn es senkrecht steht oder mit der Vorderseite nach
unten liegt. Beenden Sie die Benutzung sofort, wenn die Frontabdeckung auf dem Boden aufliegt.

2. Waschestander — Installation und Verwendung

Fiir dieses Produkt ist ein optionaler Waschestdander erhaltlich.

Entfernen Sie die Halterungen A und B. Setzen Sie die beiden Edelstahlrohre in die Offnungen
an den Seiten A und B ein. Befestigen Sie die gesamte Halterung nach der Ausrichtung mit den
mitgelieferten Schrauben.

Stellen Sie keine Gegenstande mit einem Gewicht von mehr als 3 kg auf den Waschestander.
Lassen Sie beim Waschetrocknen immer jemanden in der Nahe. Lassen Sie den Waschestander
nicht unbeaufsichtigt! Halten Sie brennbare Gegenstande vom Waschestdander fern!

Align Screw
Holes

Bracket A

Abb. 3: Montage der Halterungen A und B.

WARNUNG: Trocknen Sie die Gegenstande

nicht liegend! Decken Sie die Produkte beim

Trocknen nicht direkt ab!

1. Fur dieses Produkt ist ein optionaler Waschestander erhaltlich.

2. Entfernen Sie die Halterungen A und B. Setzen Sie die beiden Edelstahlrohre in die entsprechenden Schlitze an
den Seiten A und B ein.

3. Befestigen Sie die gesamte Halterung nach der Ausrichtung mit den beiden mitgelieferten Schrauben fest an der
Basis.

4. Legen Sie keine Gegenstande mit einem Gewicht von mehr als 3 kg auf den Waschestander.

5. Lassen Sie die Wasche nicht unbeaufsichtigt. Halten Sie brennbare Gegenstande vom Waschestander fern.

4. Funktionen

Dieses Produkt verwendet ein PTC-Heizelement (Positiver Temperaturkoeffizient):



+ Schnelles Aufheizen dank integriertem Uberhitzungsschutz.

Flammenlos: Keine Stromschlaggefahr.

Keine Geruchsentwicklung bei Langzeitgebrauch.

Doppelte Sicherheitsausstattung: Sicher und zuverlassig.

Wandmontage moglich: Geeignet fir Wohnungen, Biros, Karaoke-Bars und andere Innenraume.

5. Technische Spezifikationen
Nenneingangsspannung: 110-220 V AC (Ausgang: 5 V
DC). Nennfrequenz: 50 Hz.

Nennleistung: 1800-2000 W.
Schutzart: IPX4 (spritzwassergeschutzt).

Bedienung: Beriihrungsschalter und Fernbedienung.
Anzeige: Digitalanzeige und LED-Anzeigen.

6. Anwendungshinweise

1. Stecken Sie den Stecker in eine 220-V-50-Hz-Steckdose im Innenbereich. Achten Sie
auf festen Sitz.

2. Fuhren Sie keine Fremdkaorper in den Lufteinlass oder -auslass ein; dies kann zu
Verletzungen fiihren.

3. Bedienung per Knopfdruck/Fernbedienung:
Einschalten: Nach dem Anschliel3en an die Stromversorgung ertont ein Signalton und das
Display fiihrt einen Selbsttest durch.

Ein-/Standby-Taste: Einmal driicken, um den Heizmodus zu starten; das Display zeigt 25 °C an und die
Standby-/Heillanzeige leuchtet auf. Erneut driicken, um den Heizmodus zu beenden; der Ventilator lauft 30
Sekunden lang und schaltet sich dann ab.

Modus-Taste: Einmal driicken, wahrend das Gerat eingeschaltet ist, um in den Kaltluftmodus (nur Ventilator)
zu wechseln; erneut driicken, um zwischen Warm- und Kaltluft umzuschalten.

Timer-Taste: Driicken, um den Timer einzustellen; das Display zeigt 00 bis 12 Stunden an. 00 bedeutet, dass
der Timer deaktiviert ist.

Temperatur-/Temperaturregler: ,-“ verringert die eingestellte Temperatur auf minimal 16 °C; ,+“ erhdht die
eingestellte Temperatur auf maximal 40 °C.

Bildschirm-Aus-Funktion: Driicken Sie die Bildschirmtaste auf der Fernbedienung, um das Display und alle
Kontrollleuchten auszuschalten, wahrend das Geréat weiterlauft.



7. Sicherheitsvorkehrungen

1. Stromversorgung: Dieses Produkt benétigt 220 V — 50 Hz. Verwenden Sie eine separate Steckdose mit
250 V /10 A (oder hoher), die zum Stecker passt. SchlieRen Sie keine anderen Gerate an dieselbe
Steckdose an und stellen Sie sicher, dass diese ordnungsgemal geerdet ist.

2. Netzstecker ziehen: Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz, wenn es nicht verwendet wird.

3. Sicherheitsabstand: Decken Sie das Gerat nicht ab. Halten Sie es von brennbaren Materialien fern.
Blockieren Sie niemals den Lufteinlass oder -auslass.

4. Nur fir den Innenbereich: Dieses Gerat ist nicht fir den AuRenbereich geeignet.

5. Netzkabel: Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller oder einem qualifizierten
Techniker ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.

6. Gefahrdete Benutzer: Personen ab 8 Jahren oder Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten dirfen dieses Gerat nur unter Aufsicht und nach Einweisung in
die sichere Verwendung benutzen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Kinder durfen das Gerat
nicht ohne Aufsicht reinigen.

7. Zustand des Steckers: Halten Sie den Stecker sauber und vollstandig eingesteckt. Nicht verwenden,
wenn das Kabel beschadigt ist.

8. Feuchtraume: Nicht in der Nahe von Badewannen, Duschen, Schwimmbéadern oder ahnlichen feuchten
Umgebungen verwenden.

9. Nicht fur den privaten Gebrauch: Nur fiir den Hausgebrauch. Nicht fiir die Verwendung auf Schiffen, in
Fahrzeugen, Zelten oder ahnlichen Umgebungen.

10. Sicherheitsabstand: Halten Sie wahrend des Betriebs mindestens 1 m Abstand zu brennbaren
Materialien.

11. Aufsicht: Lassen Sie das Gerat wahrend des Gebrauchs nicht unbeaufsichtigt; Gberprifen Sie es
regelmanig.

12. Bellftung: Nicht in vollstdndig abgedichteten oder geschlossenen Raumen verwenden.

13. Montagehdhe: Mindestens 1,8 m Gber dem Boden montieren.

14. Kinder unter 8 Jahren: Kinder unter 8 Jahren und unbeaufsichtigte Personen mit Behinderungen diirfen
dieses Produkt nicht verwenden.

WARNUNG 1: Unsachgemale Verwendung kann die Gesundheit und Sicherheit von

Personen in der Nahe gefahrden. WARNUNG 2: Um eine Uberhitzung zu vermeiden, decken

Sie das Gerat niemals mit Vorhangen oder anderen Materialien ab.
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POUZIVATELSKA PRIRUCKA
Nastenny ohrievaC vnutornych
priestorov série PTC

Prebudované ako upravitelny text Wordu z pévodného PDF.

Pred pouzitim si pozorne precitajte tento navod a uschovaijte si ho pre
buduce pouzitie. Tento produkt preSiel narodnou povinnou certifikaciou

produktu.

1. Struktidra produktu

Popis komponentu

Displej/Ovladaci panel: Dotykovy panel na ovladanie jednotky a odCitanie stavu.
Vystup vzduchu: Z tejto mriezky vychadza teply vzduch. Susiaci stojan (volitefny):
Pridavny stojan na su$enie malych odevov (< 3 kg).

Obr. 1: Prehlad produktu (displej/ovladaci panel, vystup vzduchu, susiak).

2. Instalacia

Na upevnenie konzoly k stene vo vyske 1,8 — 2,0 m nad podlahou pouzite rozperné skrutky / kotvy.

InstaII<J Remove
o=k

Install & Remove Steps

~40mm
Install Height—9: <

1.8-2m \

Floor Expansion Tube

222222074

Pripevnite zariadenie na stenu podla obrazka; pripravené na pouzitie!
Ohrieva¢ musi byt nainstalovany vo vyske najmenej 1,8 m od podlahy!

Obr. 2: Rozmery pre montaz na stenu a detaily kotiev.



1. Pripevnite jednotku na stenu podla vyssie uvedeného obrdzku; po montazi je
pripravena na pouzitie.
2. Ohrieva¢ musi byt nainstalovany vo vyske najmenej 1,8 m nad podlahou.

UPOZORNENIE: Nepripajajte napajanie, ked je zariadenie vo zvislej polohe alebo otoCené obrazovkou
nadol. Ak predny kryt spoc¢iva na zemi, okamzite ho prestarite pouzivat.

2. Susiak na bielizen — instalacia a pouzitie

Produkt ma volitelné prisluSenstvo — susiak na bielizefi. Odstrarnite konzoly A
a B; vlozte 2 rurky z nehrdzavejucej ocele do otvorov na stranach A a B.

Po zarovnani zaistite celu konzolu dodanymi skrutkami. Na susiak na bielizen
neumiestriujte predmety tazsie ako 3 kg. Pri suseni bielizne majte vidy
niekoho nablizku. Nenechdvajte bielizen bez dozoru! Udrzujte horlavé
predmety v dostato¢nej vzdialenosti od stojana!

Align Screw
Holes

Bracket A

Obr. 3: Montaz konzoly A a B.

UPOZORNENIE:
Nesuste veci poloZzené naplocho!
Pocas su$enia vyrobky priamo neprikryvajte!

1. Tento produkt ma volitelné prisluSenstvo — susiak.

2. Odstrarite konzoly A a B; vlozte dve rurky z nehrdzavejucej ocele do otvorov na stranach A a B.
3. Po zarovnani pevne pripevnite celu konzolu k zakladni pomocou 2 priloZzenych skrutiek.

4. Na suSiak neumiestiujte predmety s hmotnostou presahujucou 3 kg.

5. Pocas sudenia oble€enia musi byt niekto pritomny. Nenechavajte ho bez dozoru. Horfavé predmety
uchovavajte v dostato¢nej vzdialenosti od stojana.

4. Vlastnosti

Tento produkt pouziva vykurovaci prvok PTC (pozitivny teplotny koeficient)



* Rychlo sa zahrieva vdaka vstavanej ochrane proti prehriatiu.

* Bezplameriové: Ziadne nebezpe&enstvo Urazu elektrickym pradom.

* Dlhodobé pouzivanie neprodukuje ziadne Skodlivé pachy.

* Dvojita bezpec¢nostna konstrukcia: bezpeéna a spolahliva.

* Montaz na stenu: vhodna do domacnosti, kancelarii, priestorov pre KTV a inych
vnutornych priestorov.

5. Technickeé sSpecifikacie
Menovité vstupné napatie: 110 V — 220 V AC (Vystup: 5 V DC). Menovita
frekvencia: 50 Hz. Menovity vykon: 1800 W — 2000 W.

Stupen krytia: IPX4 (odolné vodi striekajucej vode). Spdsob ovladania:
Dotykovy spina€ a dialkové ovladanie. Spésob zobrazenia: Digitalna

obrazovka a LED indikatory.

6. Ako pouzivat

1. Zapojte zastrCku do vnutornej elektrickej zasuvky 220 V — 50 Hz; uistite sa, Ze pripojenie
je bezpecné.

2. Nevkladajte cudzie predmety do vstupu alebo vystupu vzduchu; mohlo by to sposobit
zranenie.

3. Ovladanie tlacidiel / dialkového ovladaca:

Zapnutie: Po pripojeni napajania zaznie pipnutie a displej sa raz samokontroluje.

Tlacidlo Zapnut/Pohotovostny rezim: Jednym stlaenim spustite rezim vysokého kurenia; na displeji sa
zobrazi 25 °C a rozsvietia sa indikatory pohotovostného rezimu/vysokého kurenia. Opatovnym stlacenim
zastavite rezim vysokého kurenia; ventilator bezi 30 sekund a potom sa zastavi. Tlac¢idlo Rezim: Jednym
stlacenim, ked je jednotka zapnuta, prejdete do rezimu studeného vzduchu (iba ventilator); opatovnym
stladenim prepinate medzi teplym a studenym vzduchom. Tlagidlo Casovaé: Stladenim nastavite éasovag;
displej sa striedavo zobrazuje od 00 do 12 hodin. Nastavenie 00 znamena vypnutie ¢asovaca. Tlacidla teploty
-/+: ,-“ zniZuje nastavenu teplotu na minimalne 16 °C; ,+* zvySuje nastavenu teplotu na maximalne 40 °C.
Funkcia vypnutia obrazovky: StlaCenim tlacidla obrazovky na dialkovom ovladaci vypnete displej a vSetky
indikatory, zatial' o jednotka pokracuje v prevadzke.



7. Bezpecnostné opatrenia

1. Napajanie: Tento vyrobok je napajany napatim 220 V — 50 Hz. Pouzivajte zasuvku s napatim 250 V / 10
A (alebo vysSou), ktora zodpoveda zastrcke. Nezdielajte zasuvku s inymi spotrebic¢mi; uistite sa, ze je
zasuvka spravne uzemnena.

2. Odpojenie: Odpojte spotrebic¢ od elektrickej siete, ked sa nepouziva.

3. Odstup: Nezakryvajte jednotku. Uchovavaijte ju mimo dosahu horfavych materialov. Nikdy neblokuijte
vstup ani vystup vzduchu.

4. Len na pouzitie v interiéri: Tento spotrebiC nie je vhodny na vonkajSie pouZitie.

5. Napajaci kabel: Ak je napajaci kabel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca alebo kvalifikovany technik,
aby sa predislo nebezpecenstvu.

6. Zranitelni pouzivatelia: Osoby vo veku 8 rokov a starSie alebo osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami mdzu tento spotrebi¢ pouzivat iba pod dohfadom a s pokynmi
o bezpe&nom pouzivani. Deti sa nesmu so spotrebi¢om hrat. Cistenie nesmu vykonavat deti bez dozoru.
7. Stav zastrcky: Udrzujte zastréku Cistu a Uplne zasunutl. Nepouzivajte, ak je kabel poSkodeny.

8. Mokré priestory: NepouZivajte v blizkosti vani, spfch, bazénov alebo podobnych mokrych prostredi.

9. Nekomeréné pouzitie: Len na domace pouzitie. Nie je uréené na pouzitie na lodiach, vo vozidlach,
stanoch alebo podobnych prostrediach.

10. Bezpecéna vzdialenost: Pocas prevadzky dodrzZiavajte odstup aspori 1 m od horfavych materialov.

11. Dohlad: PoCas pouZivania nenechavaijte jednotku bez dozoru; pravidelne ju kontrolujte.

12. Vetranie: NepouZivajte v Uplne uzavretych alebo uzavretych priestoroch.

13. Montazna vyska: Instalujte vo vySke aspori 1,8 m nad urovnou podlahy.

14. Deti do 8 rokov: Deti do 8 rokov a osoby so zdravotnym postihnutim bez dozoru nesmu tento vyrobok
pouzivat.

UPOZORNENIE 1: Nespravne pouzivanie mbze ohrozit zdravie a bezpednost osbéb v
blizkosti. UPOZORNENIE 2: Aby ste predisli prehriatiu, nikdy nezakryvajte spotrebi¢ zavesmi

alebo inymi materialmi.
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PBHKOBOOCTBO 3A
MOTPEBUTENA
CTeHeH oTonnuTen 3a BbTPELLHU
npocTtpaHcTea cepus PTC

Monsi, npoyeTeTe BHUMATENHO TOBa PbKOBOACTBO Npean ynotpeda v ro
3anasete 3a 6baeLwym cnpasku. To3M NPOAYKT € NPEMUHan HauuoHanHaTa

3abJDKUTEINHa NpoaYyKTOBa ce pTI/IdJI/IKaLI,I/IFI .

1. CtpyKTypa Ha NpoAyKTa

OnucaHue Ha KOMNOHEHTa
Oucnnen/KoHTponHu naHenun: CeH3opeH naHen 3a paboTa ¢ yCTPOMCTBOTO U OTYMTaHe
Ha cbCcTosHMETO. M3xoa 3a Bb3gyx: OT Tasn pelueTka ce U3nycka TOMbi Bb34yX.

CywwunHs (no nsdop): JlonbnHUTENHa CTOMKA 3a CyLleHe Ha Marnku gpexu (< 3 Kr).

Qur. 1: O6w npernea Ha npoaykTa (QUCnnen/koHTPOSEH NaHen, OTBOP 3a Bb3AyX, CYLUNHSA).

2. MoHTax

VM3anonseanTe paswmpuTtenHn bontoee/aHkepu, 3a Aa 3akpennte ckobarta kbM cTeHaTa Ha BucodunHa 1,8-2,0 m Hag
noaa.

Install | Remove

J 4

Install & Remove Steps

~40mm
Install Height—p: i«

1.8-2m \

Floor Expansion Tube
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PuKcnpanTe yCTpOMCTBOTO KbM CTEHATA, KakTo € MoKa3aHo; roToBo 3a ynoTtpebal
HarpeBatensT TpsbBa ga 6bae MOHTUPaH Ha BUCO4YMHA Hali-manko 1,8 m ot noga!

®ur. 2: Paamepu 3a CTEHEH MOHTaX 1 AeTannm 3a aHKepHUTE aHKepMU.



1. duKcnpaiTe yCTPOMCTBOTO KbM CTEHATA, KaKTO € MOKa3aHo Ha guarpamara no-rope; To
e roToBo 3a ynotpeba cies MOHTaM.

2. OTONAUTEeNHUAT ypes TpsabBa Aa 6bae MOHTUPAH Ha BUCOYMHA Hall-manko 1,8 M Hazg
noaa.

MPEOYNPEXOEHWE: He 3axpaHBanTe yCTPOUCTBOTO, KOrato € BEPTUKANHO UK € niueBaTta cTpaHa
Hagony. HesabaBHo cnpeTte ynotpebarta, ako NpegHUAT Kanak € Ha 3em4ara.

2. CylWWMAHUK - MOHTaX M ynoTtpeba

MpPoAyKTLT e ¢ onumaA 3a cywunHsa. OTcTpaHeTe ckobuTte A 1 B; nocTtaseTe 2-Te TpbbU OT
HepbXLaema CTOMaHa B OTBOpMTE OTCTPaHu A 1 B.

Cnep noapasHsABaHe, 3aKpeneTe uanaTa ckoba ¢ npegoctaBeHuTe BUHTOBE. He
nocTaBAnTe NPegMeTH NO-TEXKKM OT 3 KI BbPXY CYLUMNHATA. BUHArM nmarite HAKOM
HabaK130, KoraTto cylumnTe apexu. He octaBaiTe 6e3 Hagzop! ApbKTe 3ananumu npegmeTu
Aaney ot cywmnHaTtal

Align Screw
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Bracket A

Que. 3: CenobsisaHe Ha ckobu A u B.

MPEOYNPEXOEHWE:
He cyweTte npeameTn, nocTaBeHM XOPU3OHTASHO!
He nokpusanTe NpoayKTUTE AMPEKTHO MO BpeMe Ha cylueHe!

1. To3n NpoAyKT nma onuuoHareH akcecoap 3a CyLUMITHSA.

2. OtcTpaHeTe ckobuTe A 1 B; noctaBeTe ABeTe TPbOM OT HepbXKaaemMa CToOMaHa B OTBOPUTE CbOTBETHO Ha
cTpaHute A n B.

3. Cnep kaTo ca noapaBHEHU, 3akpeneTe 34paBo LsnaTta ckoba KbM OCHOBaTa C 2-Ta BKITHOYEHU BUHTA.

4. He nocTtaBaiTe npegMeTun € Terno Hag 3 Kr BbpXy CyLUUSTHATA.

5. Hakon TpsibBa aa npucbCTBa, JOKaTO cylum gpexuTe. He octaBanTe 6e3 Hag3op. [pbXKTe 3ananmm
npeamMeTn ganed ot CyLUUNHATA.

4. XapaKkTepucTmKu
Tosu npodyKT usnonssa HarpesateneH enemeHT PTC (nonoxurenex
TemnepaTtypeH KoedUUNEHT):



+ 3arpsiBa 6bp30 € BrpageHa 3awuTa OT nperpssaHe.

» BesnnambyHO: HAMa OMacHOCT OT TOKOB yaap.

* MpogbmkutenHarta ynotpeba He npoussexaa BpeaHN MUPU3MU.

 [1BoliHa 6e3onacHOCT: 6e3onacHa 1 HagexaHa.

* MoHTax Ha cTeHa: nogxoasiy, 3a goMmose, opucu, KTV 3anu n gpyrn 3akpuTu
npocTpaHCcTBa.

5. TexHnuyecku cneyndpukaumm
HomuHanHo BxogHo HanpexeHue: 110 V=220 V AC (Us3xog: 5V DC).

HomunnanHa yectoTa: 50 Hz.
HomuHanHna mowHocT: 1800 W—-2000 W.
CteneH Ha 3awwmTa: IPX4 (ycTon4me Ha BOOHWU NPBCKK).

MeTtog Ha paboTta: CeH3opeH NpeBktoYBaTEN U ANCTAHLMOHHO
ynpasrieHne. MeTog Ha nokassaHe: Lindppos ekpaH n LED

NHONKaTOPU.

6. Kak pa usnonssare

1. BkntoyeTe wencena B koHTakT 220 V-50 Hz; yBepeTe ce, Ye Bpb3kaTa e 3gpasa.
2. He noctaBsanTe 4yxam npegMeT BbB BXO4A UM M3X04a 3a Bb3AyX; TOBa MOXE Aa NPUYMHW HapaHsABaHe.
3. Pabota ¢ 6yToHW/ANCTaHUUOHHO ynpaBreHune:

BkntouBaHe: Korato 3axpaHBaHETO € CBbpP3aHOo, Ce YyBa 3BYKOB CUrHan n gucnneqaTt ce camonpoBepaBa BEAHDBXK.

ByTOH 3a BKIMOYBaAHE/TOTOBHOCT: HaTucHeTe BeOHbBXK, 3a Ja CTapTMpaTe PEeXUM Ha BMCOKa TEMNepaTtypa;
ancnneaT nokasea 25 °C n nHankatopuTe 3a roTOBHOCT/BMCOKA TemnepaTypa ceeTsaTt. HaTucHeTe OTHOBO,
3a [a CrnpeTe pexnma Ha BUCOKa TemnepaTypa; BeHTunatopbT paboTtn 30 cekyHau, cren KoeTo cnupa.

ByToH 3a pexum: HaTncHeTe BeOHBbX, 4OKATO ypeabT € BKIIYEH, 3a Aa Be3eTe B PEXNM Ha CTyAEeH Bb3ayX
(camo BeHTMNATOp); HATUCHETE OTHOBO, 3a Aa NPEBKIOYUTE MEXAY TOMbI U CTYAEH Bb3AyX.

BbyToH 3a Tanmep: HatucHeTe, 3a Aa HacTpouTe Tarmepa; AucnneaT umknuyHo nokassa ot 00 go 12 vaca.
HacTtpownkata Ha 00 o3Ha4yaBa M3KIlO4EH TauMep.

byToHu 3a Temnepatypa - / +: '-' HamangaBa 3agageHata TemnepaTypa 4o MmHumym 16 °C; '+' ysenuyasa
3apjajeHarta Temnepatypa go makcumym 40 °C.

®PyHKUMS 3a U3KITIOYBaHE Ha ekpaHa: HaTucHeTe GyToHa Ha ekpaHa Ha AUCTaHUMOHHOTO, 3a Aa M3KI4nTe
ancnnest U BCUYKN MHAMKATOPHU CBETIIMHU, AOKATO ypeabT NpoAbIkaBa Aa padboTu.



7. Npeana3Hu mepKu

1. 3axpaHBaHe: To3n npogykT paboTtn Ha 220 V-50 Hz. N3non3eaiTe crneumaneH koHTakT 250 V /10 A
(v No-BMCOK), KOWTO CbOTBETCTBA Ha Wencena. He cnogensamnte KoHTakTa ¢ Apyru ypeau; ysepeTe ce, 4e
KOHTaKTBT € MpaBuUIiHO 3a3eMEH.

2. N3knouBaHe OT KOHTakTa: M3knoyeTe ypeaa oT enekTpuyeckata Mpexa, korato He ro nsnonasaTe.

3. PascTtosiHne: He nokpusanTe ypena. [pbxTe ro ganey ot 3ananumu matepuanu. Hukora He
OnokupanTe Bxoda unu nsxona 3a Bb3gyx.

4. Camo 3a ynoTtpeba Ha 3akpuTo: To3u ypea He e noaxoasiy, 3a ynotpeba Ha OTKpUTO.

5. 3axpaHBaly kaben: AKO 3axpaHBalLMAT kaben e noBpeaeH, Ton Tpsbea aa 6bae NnogMeHeH OT
Npon3BoaMTENSA UNK KBanuduumpaH TeXHUK, 3a Aa ce nsberHat onacHoCTMy.

6. Ya3sumun notpedutenu: Jlnua Ha 8 n noBeve rogMHu Unu Takmea ¢ HamaneHn pmnsnyeckn, CeH30pHN nnn
YMCTBEHW CNOCOBGHOCTM MoraT fa M3nona3eaTt To3u ypez camo nof HabnogeHne n ¢ MHCTPYKLMK 3a
6e3onacHa ynoTtpeba. [leuaTa He TpsbBa ga urpasT ¢ ypega. lNouncteaHeTo He TpsibBa Aa ce u3BbpLUBa
oT geua 6e3 HabntogeHue.

7. CbcTosiHMe Ha wencena: MNMogabpkanTe wencena YicT 1 HambITHO BKkapaH. He nanonseante, ako
kKabenbT € noBpeaeH.

8. Mokpu 30HK: He nsnonseante B 61M30CT 40 BaHuW, AyLioBe, 6acernHn unu nogobHn Mokpu cpeau.

9. Hetbproecka ynotpeba: Camo 3a gomallHa ynotpeba. He e 3a ynotpeba Ha kopabu, B NpeBO3HU
cpeacTsa, nanaTtku unmn nogobHn cpegu.

10. BesonacHo pascTosiHue: MNogabpkanTte noHe 1 M pa3cTosiHME OT 3ananuMn MaTepuanu no Bpeme Ha
paboTa.

11. Hagsop: He octaBsiTte yctponctesoTo 6e3 Haa3op no Bpeme Ha ynoTpeba; npoBepsiBaTe ro pegoBHO.
12. BeHTunaumsa: He nsnonssante B HaNbIHO 3aTBOPEHU UK 3anevaTtaHn NpoCcTpaHCTBa.

13. BucounHa Ha MmoHTax: MoHTMpainTe Ha BUCOYMHA Har-Manko 1,8 M Hag HMBOTO Ha noaa.

14. Oeua nopg 8 roavHu: [deua nog 8 rogmHn 1 nuua ¢ yBpexaaHusa 6e3 Haasop He Tpabsa ga usnonassar
TO3U NPOAYKT.

MPEOYNPEXOEHWE 1: HenpasunHata ynotpeba moxe ga 3actpaluun 3gpaBeTo u
6e3onacHocTTa Ha xoparta B 6nimsoct. NMPEAYIMNPEXOEHWME 2: 3a ga nsbernete nperpsisaHe,

HMKOra He NMoKpuBaTe ypeaa CbC 3aBeCH UNW Apyrv matepuanu.
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UZIVATELSKA PRIRUCKA
Nasténny ohfiva¢ vnitfnich prostor
fady PTC

Pfred pouzitim si peclivé prectéte tento navod a uschoveijte si jej pro budouci

pouziti. Tento vyrobek prosel povinnou narodni certifikaci.

1. Struktura produktu

Popis soucasti

Displej / Ovladaci panel: Dotykovy panel pro ovladani jednotky a odecitani stavu.
Vystup vzduchu: Z této mfizky je odvadén vzduch z farmy. SuSak (volitelny): Pfidavny
stojan pro suseni malych odévi (< 3 kg).

Obr. 1: Pfehled produktu (displej/ovladaci panel, vystup vzduchu, susak).

2. Instalace

Pomoci rozpérnych Sroubt / kotev upevnéte konzolu ke zdi ve vysce 1,8-2,0 m nad podlahou.

Install<_] Remove
o=k

Install & Remove Steps

~40mm
Install Height—p; €

1.8-2m \

Floor Expansion Tube
//////////7_

Pfipevnéte zafizeni na zed, jak je znazornéno; pfipraveno k pouZiti!
Ohfiva¢ musi byt instalovan ve vysce alespon 1,8 m od podlahy!

Obr. 2: Rozméry pro montaz na zed a detaily kotev.



1. Pfipevnéte jednotku na sténu, jak je znazornéno na vyse uvedeném obrazku; po
montaZi je pfipravena k pouZiti.
2. Ohfiva¢ musi byt instalovan ve vysce nejméné 1,8 m nad podlahou.

VAROVANI: NepFipojujte napajeni, pokud je jednotka ve svislé poloze nebo otogené displejem dold.
Pokud pfedni kryt spoCiva na zemi, okam?Zité ji pfestante pouzivat.

2. Susak na pradlo - instalace a pouziti

Produkt ma volitelné prislusenstvi — susak. Odstrante konzole A a B; vloZte 2 nerezové trubky do otvord na
strandch A a B.

Po zarovnani upevnéte celou konzolu dodanymi Srouby. Na susak nepokladejte predméty tézsi nez 3 kg. Pfi suseni
pradla méjte vZdy pobliz nékoho. Nenechavejte susak bez dozoru! Udrzujte hoflavé predméty v dostatecné
vzdalenosti od susaku!

Align Screw
Holes

Bracket A

Obr. 3: Sestava konzoly A a B.

VAROVANI:
Nesuste pfedméty poloZené naplocho!
Béhem suseni pfedméty pfimo nezakryvejte!
1. Tento vyrobek ma volitelné pfisluSenstvi — susak.
2. Odstranite konzole A a B; vlozte dvé nerezové trubky do otvor(i na stranach A a B.
3. Po zarovnani pevné upevnéte celou konzolu k zakladné pomoci 2 pfilozenych Sroubd.
4. Na suSak nepokladejte pfedméty o hmotnosti vys3i nez 3 kg.

5. B&éhem suseni pradla musi byt pfitomna osoba. Nenechavejte susak bez dozoru. Udrzujte hoilavé
predméty v dostateéné vzdalenosti od susaku.

4. Vlastnosti

Tento produkt pouziva topny ¢lanek PTC (kladny teplotni koeficient):



* Rychlé zahfivani s vestavénou ochranou proti pfehfati.

* Bezplamenné: zadné riziko urazu elektrickym proudem.

* Dlouhodobé pouzivani neprodukuje zadné Skodlivé pachy.

* Dvojita bezpec€nostni konstrukce: bezpe¢na a spolehliva.

* Moznost montaze na zed: vhodné pro doméacnosti, kancelare, kina pro kina a dalSi
vnitfni prostory.

5. Technickeé specifikace
Jmenovité vstupni napéti: 110 V=220 V AC (Vystup: 5
V DC). Jmenovita frekvence: 50 Hz. Jmenovity vykon:

1800 W—2000 W.
Stupen kryti: IPX4 (ochrana proti stfikajici vodé).
Ovladani: Dotykovy spina¢ a dalkové ovladani. Zpusob

zobrazeni: Digitalni displej a LED indikatory.
6. Jak pouzivat

1. Zapojte zastréku do vnitfni zasuvky 220 V-50 Hz; ujistéte se, Ze je pfipojeni bezpecné.
2. Nevkladejte cizi predméty do vstupu nebo vystupu vzduchu; mohlo by dojit ke zranéni.
3. Ovladani tlacitek / dalkového ovladace:

Zapnuti: Po pfipojeni napajeni se ozve pipnuti a displej se jednou samokontroluje.

TlaCitko Zapnuto / Pohotovostni rezim: Jednim stisknutim spustite rezim vysokého tepla; na displeji se
zobrazi 25 °C a rozsviti se indikatory pohotovostniho reZzimu / vysokého tepla. DalSim stisknutim zastavite
rezim vysokého tepla; ventilator bézi 30 sekund a poté se zastavi. Tla¢itko Rezim: Jednim stisknutim, kdyZ je
jednotka zapnuta, pfepnete do rezimu studeného vzduchu (pouze ventilator); daldim stisknutim pfepnete mezi
teplym a studenym vzduchem. Tlagitko Casovaé: Stisknutim nastavite ¢asovag; displej se cyklicky zobrazuje
od 00 do 12 hodin. Nastaveni 00 znamena vypnuti Casovace. Tlacitka Teplota - / +: '-' snizuje nastavenou
teplotu na minimum 16 °C; '+' zvySuje nastavenou teplotu na maximum 40 °C. Funkce vypnuti obrazovky:
Stisknutim tla¢itka obrazovky na dalkovém ovladaci vypnete displej a vdechny indikatory, zatimco jednotka
pokracuje v provozu.



7. Bezpecnostni opatreni

1. Napajeni: Tento vyrobek je napajen z napéti 220 V-50 Hz. Pouzivejte vyhrazenou zasuvku 250 V / 10 A
(nebo vyssi), ktera odpovida zastréce. Nesdilejte zasuvku s jinymi spotfebici; ujistéte se, zZe je zasuvka
fadné uzemnéna.

2. Odpojeni: Odpoijte pfistroj ze sité, pokud jej nepouzivate.

3. Vzdalenost: Nezakryvejte pfistroj. Uchovavejte jej mimo dosah hoflavych materiald. Nikdy neblokujte
vstup ani vystup vzduchu.

4. Pouze pro pouziti v interiéru: Tento spotfebi€¢ neni vhodny pro venkovni pouZiti.

5. Napajeci kabel: Pokud je napajeci kabel poSkozen, musi byt vyménén vyrobcem nebo kvalifikovanym
technikem, aby se pfedeslo nebezpedi.

6. Zranitelni uzivatelé: Osoby starsi 8 let nebo osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi mohou tento spotfebi¢ pouzivat pouze pod dohledem a s pokyny k bezpe¢nému pouZivani.
Déti si se spotfebiem nesméji hrat. Cisténi nesmi provadét déti bez dozoru.

7. Stav zastrcky: Udrzujte zastrcku Cistou a zcela zasunutou. Nepouzivejte, pokud je kabel poSkozen. 8.
Mokré prostory: Nepouzivejte v blizkosti van, sprch, bazénl nebo podobnych mokrych prostredi.

9. Nekomer¢ni pouZiti: Pouze pro domaci pouziti. Neni ur€eno k pouziti na lodich, ve vozidlech, stanech
nebo podobnych prostfedich.

10. Bezpecna vzdalenost: BEhem provozu dodrzujte vzdalenost alespon 1 m od hoflavych materialu.

11. Dohled: Nenechavejte jednotku béhem pouzivani bez dozoru; pravidelné ji kontrolujte.

12. Vétrani: Nepouzivejte ve zcela uzavienych nebo uzavienych prostorach.

13. Montazni vyska: Instalujte ve vySce alespori 1,8 m nad urovni podlahy.

14. Déti do 8 let: Déti do 8 let a osoby se zdravotnim postizenim bez dozoru nesmi tento vyrobek pouZzivat.

VAROVANI 1: Nespravné pouziti miize ohrozit zdravi a bezpe&nost osob v blizkosti.
VAROVANI 2: Abyste zabranili prehrati, nikdy nezakryveijte spotfebi& zaclonami ani jinymi

materialy.
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INSTRUKCJA OBSLUGI
Grzejnik scienny do pomieszczen
z serii PTC

Przebudowano z oryginalnego pliku PDF jako edytowalny tekst w formacie
Word.

Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczyta¢ instrukcje i zachowac jg do
wgladu w przysztosci. Produkt przeszedt obowigzkowy, krajowy proces
certyfikacji.

1. Struktura produktu

Opis komponentu
Wyswietlacz/Panel sterowania: Panel dotykowy do obstugi urzadzenia i odczytu stanu. Wylot powietrza:
Ciepte powietrze jest odprowadzane przez te kratke.
Suszarka (opcjonalnie): Suszarka do ubran (dodatkowa) do suszenia matych ubran (< 3 kg).

Rys. 1: Przeglad produktu (wyswietlacz/panel sterowania, wylot powietrza, suszarka).
2. Instalacja

Za pomocg kotkéw rozporowych/kotw nalezy przymocowac wspornik do $ciany na wysokosci 1,8—-2,0 m nad

podtoga.
Install{J li Remove

Install & Remove Steps

~40mm
Install Height—p»:

1.8-2m \

Floor Expansion Tube

;;7;7%7;;;7//////////;

Zamontuj urzgdzenie na Scianie zgodnie z ilustracjg i gotowe do uzycia!
Grzejnik nalezy zamontowaé na wysokosci co najmniej 1,8 m od podiogi!

Rys. 2: Wymiary montazu na Scianie i szczegoty mocowania.



1. Zamontuj urzadzenie na Scianie zgodnie z powyzszym schematem; po zamontowaniu
jest ono gotowe do uzycia.
2. Grzejnik nalezy zamontowad na wysokosci co najmniej 1,8 m nad podtoga.

OSTRZEZENIE: Nie podfaczaj zasilania, gdy urzadzenie znajduje sie w pozycji pionowej lub
ekranem do dotu. Natychmiast przerwij uzytkowanie, jesli przednia pokrywa lezy na
podtozu.

2. Suszarka — montaz i uzytkowanie

Produkt jest wyposazony w opcjonalny stojak do suszenia.

Zdejmij wsporniki A i B; wtdz 2 rurki ze stali nierdzewnej w otwory po bokach A i B.

Po ustawieniu, zabezpiecz caty wspornik za pomocg dotgczonych srub.

Nie umieszczaj na stojaku przedmiotdow ciezszych niz 3 kg.

Zawsze miej kogos w poblizu podczas suszenia ubran. Nie pozostawiaj bez nadzoru! Trzymaj
tatwopalne przedmioty z dala od stojaka!

Align Screw
Holes

Bracket A

Rys. 3: Montaz wspornika A i B.

OSTRZEZENIE:
Nie suszy¢ rzeczy na ptasko!
Nie przykrywac¢ produktow bezposrednio podczas suszenial

1. Ten produkt jest wyposazony w opcjonalny stojak do suszenia ubran.

2. Zdejmij wsporniki A i B; wtéz dwie rurki ze stali nierdzewnej odpowiednio w szczeliny na powierzchniach A
i B.

3. Po wyréwnaniu, mocno przymocuj caty wspornik do podstawy za pomocg 2 dotgczonych srub.

4. Nie umieszczaj na stojaku przedmiotéw o wadze powyzej 3 kg.

5. Podczas suszenia ubran ktos musi by¢ obecny. Nie pozostawiaj suszarki bez nadzoru. Trzymaj tatwopalne
przedmioty z dala od stojaka.

4. Funkcje

TW tym produkcie zastosowano element grzejny PTC (o dodatnim
wspotczynniku temperaturowym):



» Szybko sie nagrzewa dzieki wbudowanemu zabezpieczeniu przed przegrzaniem.
* Bezptomieniowy: brak ryzyka porazenia prgdem.

+ Dlugotrwate uzytkowanie nie powoduje powstawania szkodliwych zapachéw.

* Podwdjna konstrukcja zabezpieczajgca: bezpieczna i niezawodna.

* Montaz na $cianie: odpowiedni do doméw, biur, lokali KTV i innych pomieszczen.

5. Specyfikacje techniczne

Napiecie wejsciowe znamionowe: 110 V=220 V AC (wyjscie: 5V DC).
Czestotliwos¢ znamionowa: 50 Hz.

Moc znamionowa: 1800 W—-2000 W.

Stopien ochrony: IPX4 (odpornosé na zachlapanie).

Sposoéb obstugi: Przetgcznik dotykowy i pilot zdalnego sterowania. Sposob

wyswietlania: Ekran cyfrowy i wskazniki LED.

6. Jak uzywac

1. W62z wtyczke do gniazdka elektrycznego 220 V-50 Hz w pomieszczeniu; upewnij sie, ze
potgczenie jest stabilne.

2. Nie wktadaj zadnych przedmiotéw do wlotu ani wylotu powietrza; moze to spowodowaé
obrazenia.

3. Obstuga przyciskéw/pilotow:

Wiaczanie: Po podtaczeniu zasilania rozlegnie sie sygnat dzwiekowy, a wyswietlacz
wykona jednokrotny autotest.

Przycisk wtgczania/czuwania: Nacisnij raz, aby uruchomic tryb wysokiej temperatury; wyswietlacz pokazuje
25°C, a wskazniki trybu czuwania/wysokiej temperatury swiecg. Nacisnij ponownie, aby wytgczy¢ tryb
wysokiej temperatury; wentylator pracuje przez 30 sekund, a nastepnie zatrzymuje sie.

Przycisk trybu: Nacisnij raz, gdy urzadzenie jest wigczone, aby przejs¢ do trybu zimnego powietrza (tylko
wentylator); nacisnij ponownie, aby przetgczaé sie miedzy trybem cieptego powietrza a zimnym powietrzem.
Przycisk timera: Nacisnij, aby ustawi¢ timer; wyswietlacz zmienia sie od 00 do 12 godzin. Ustawienie 00
oznacza wytgczenie timera.

Przyciski temperatury - / +: ,-” zmniejsza ustawiong temperature do minimum 16°C; ,+” zwieksza ustawiong
temperature do maksimum 40°C.

Funkcja wytgczania ekranu: Nacisnij przycisk ekranu na pilocie, aby wytgczy¢ wyswietlacz i wszystkie
kontrolki, podczas gdy urzadzenie kontynuuje prace.



7. Srodki ostroznosci

1. Zasilanie: Ten produkt dziata z napieciem 220 V-50 Hz. Nalezy uzywa¢ dedykowanego gniazdka 250
V/10 A (lub wyzszego), ktore pasuje do wtyczki. Nie nalezy dzieli¢ gniazdka z innymi urzgdzeniami; nalezy
upewni¢ sie, ze gniazdko jest prawidtowo uziemione.

2. Odtgczanie: Odtgcz urzgdzenie od sieci, gdy nie jest uzywane.

3. Przestrzen: Nie przykrywac urzadzenia. Trzymac z dala od materiatow fatwopalnych. Nigdy nie
blokowac¢ wlotu ani wylotu powietrza.

4. Tylko do uzytku wewnatrz: To urzadzenie nie nadaje sie do uzytku na zewnatrz.

5. Przewdd zasilajgey: Jesli przewdd zasilajgey jest uszkodzony, musi zostaé wymieniony przez
producenta lub wykwalifikowanego technika, aby unikng¢ zagrozen.

6. Uzytkownicy podatni na zagrozenia: Osoby w wieku 8 lat i starsze lub osoby o ograniczonej sprawnosci
fizycznej, sensorycznej lub umystowej mogg korzysta¢ z tego urzadzenia wytgcznie pod nadzorem i po
otrzymaniu instrukcji dotyczacych bezpiecznego uzytkowania. Dzieci nie mogg bawic sie urzgdzeniem.
Czyszczenia nie wolno wykonywac¢ dzieciom bez nadzoru.

7. Stan wtyczki: Utrzymuj wtyczke w czystosci i do konca wtozong. Nie uzywag, jesli przewod jest
uszkodzony.

8. Pomieszczenia mokre: Nie uzywac¢ w poblizu wanien, prysznicow, basendw ani podobnych wilgotnych
miejsc.

9. Uzytek niekomercyjny: Wytgcznie do uzytku domowego. Nie uzywac na statkach, w pojazdach,
namiotach ani w podobnych miejscach.

10. Bezpieczna odlegtos¢: Zachowaé co najmniej 1 m odstepu od materiatéw palnych podczas pracy.
11. Nadzér: Nie pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru podczas uzytkowania; regularnie je sprawdzad.
12. Wentylacja: Nie uzywac w catkowicie zamknietych lub zamknietych pomieszczeniach.

13. Wysokos¢é montazu: Zamontowaé na wysokosci co najmniej 1,8 m nad poziomem podtogi.

14. Dzieci ponizej 8 lat: Dzieci ponizej 8 lat i osoby niepetnosprawne bez nadzoru nie mogg uzywac tego
produktu.

OSTRZEZENIE 1: Niewtasciwe uzytkowanie moze zagraza¢ zdrowiu i bezpieczenstwu oséb
znajdujgcych sie w poblizu. OSTRZEZENIE 2: Aby unikng¢ przegrzania, nigdy nie przykrywaj

urzgdzenia zastonami ani innymi materiatami.
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UPORABNISKI PRIROCNIK
Stenski grelec za notranje prostore
serije PTC

Pred uporabo natanéno preberite ta priro€nik in ga shranite za poznejSo

uporabo. Ta izdelek je prestal obvezno nacionalno certificiranje izdelkov.

1. Struktura izdelka

Opis komponent
Zaslon/nadzorna plo$¢a: Na dotik obcutljiva plo§¢a za upravljanje enote in od¢itavanje
stanja. Izpust zraka: Iz te reSetke se izpusca topel zrak.

Susilni nosilec (neobvezno): Dodatni nosilec za suSenje majhnih oblacil (< 3 kg).

Slika 1: Pregled izdelka (zaslon/nadzorna ploS¢a, izpust zraka, susilni stroj).

2. Namestitev

Za pritrditev nosilca na steno na visini 1,8—2,0 m nad tlemi uporabite ekspanzijske vijake/sidra.

Install{J Remove
o=k

Install & Remove Steps

~40mm
Install Height—p: i«

1.8-2m \

Floor Expansion Tube
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Napravo pritrdite na steno, kot je prikazano; pripravljena za
uporabo!
Grelec mora biti name&¢€en na viSini najmanj 1,8 m od tal.

Slika 2: Dimenzije za stensko montazo in podrobnosti sidra.



1. Napravo pritrdite na steno, kot je prikazano na zgornji shemi; po montazi je
pripravljena za uporabo.

2. Grelec mora biti namescéen na visini najmanj 1,8 m nad tlemi.

OPOZORILO: Naprave ne napajajte, ko je v navpiénem polozaju ali obrnjena z zaslonom navzdol. Ce
sprednji pokrov pociva na tleh, jo takoj prenehajte uporabljati.

2. Susilni stojalo - namestitev in uporaba

Izdelek ima dodatno opremo za susilni stroj. Odstranite nosilca A in B; vstavite 2 cevi iz
nerjavecega jekla v luknji na straneh A in B.

Po poravnavi pritrdite celoten nosilec s priloZzenimi vijaki. Na susilni stroj ne postavljajte
predmetov, teZjih od 3 kg. Med susenjem perila naj bo vedno nekdo v bliZini. Ne puscajte
oblacil brez nadzora! Vnetljive predmete hranite stran od stojala!

Align Screw
Holes

Bracket A
Slika 3: Sestavljanje nosilcev A in B.

OPOZORILO:
Ne suSite predmetov polozenih na ravno povrsino!
Med su8enjem izdelkov ne pokrivajte neposredno!

1. Ta izdelek ima dodatno opremo za susilni stroj.

2. Odstranite nosilca A in B; vstavite dve cevi iz nerjavecega jekla v reZi na straneh A oziroma B.
3. Ko sta poravnana, celoten nosilec trdno pritrdite na podstavek z dvema priloZzenima vijakoma.
4. Na susilni stroj ne postavljajte predmetov, tezjih od 3 kg.

5. Med sudenjem oblacil mora biti nekdo prisoten. Ne puscajte oblacil brez nadzora. Vnetljive predmete
hranite stran od stojala.

4, Lastnosti

Ta izdelek uporablja grelni element PTC (pozitivni temperaturni koeficient):



« Hitro se segreje z vgrajeno zascito pred pregrevanjem.

* Brez plamena: ni nevarnosti elektricnega udara.

* Dolgotrajna uporaba ne povzro€a Skodljivih vonjav.

* Dvojna varnostna zasnova: varna in zanesljiva.

« Stenska montaza: primerna za domove, pisarne, KTV prizoris¢a in druge notranje
prostore.

5. Tehnicne specifikacije

Rated Input Voltage: 110 V-220 V AC (Output: 5 V DC). Nazivna frekvenca: 50 Hz.
Nazivha mo¢: 1800 W-2000 W.

Stopnja zascite: IPX4 (zaSCita pred brizganjem vode).

Nacin delovanja: Stikalo na dotik in daljinski upravljalnik. Nacin prikaza: Digitalni

zaslon in LED indikatoriji.

6. Kako uporabljati

1. Vi€ vstavite v notranjo elektri¢no vti¢nico 220 V-50 Hz; prepriCajte se, da je povezava varna.
2.V dovod ali odvod zraka ne vstavljajte tujkov; to lahko povzroci poskodbe.

3. Upravljanje z gumbi/daljinskim upravljalnikom:

Vklop: Ko je napajanje priklju€eno, se oglasi pisk in zaslon se enkrat samodejno preveri.

Gumb za vklop/stanje pripravljenosti: Pritisnite enkrat za zagon nacina visoke temperature; na zaslonu se
prikaze 25 °C in indikatorji stanja pripravljenosti/visoke temperature zasvetijo. Ponovno pritisnite za izklop
visoke temperature; ventilator deluje 30 sekund, nato se ustavi. Gumb za nacin: Pritisnite enkrat, ko je enota
vklopljena, za vstop v nacin hladnega zraka (samo ventilator); ponovno pritisnite za preklop med toplim in
hladnim zrakom. Gumb za &asovnik: Pritisnite za nastavitev asovnika; zaslon se cikli€no spreminja od 00 do
12 ur. Nastavitev 00 pomeni izklop ¢asovnika. Gumba za temperaturo -/+: '-' zniza nastavljeno temperaturo na
najmanj 16 °C; '+' zviSa nastavljeno temperaturo na najve¢ 40 °C. Funkcija izklopa zaslona: Pritisnite gumb za
zaslon na daljinskem upravljalniku, da izklopite zaslon in vse indikatorske luCke, medtem ko enota Se naprej
deluje.



7. Varnostni ukrepi

1. Napajanje: Ta izdelek deluje na napetosti 220 V-50 Hz. Uporabite namensko vti¢nico 250 V / 10 A (ali
vecl), ki ustreza vticu. Vti€nice ne delite z drugimi napravami; zagotovite, da je vti¢nica pravilno ozemljena.
2. I1zklju€itev: IzkljuCite napravo iz elektricnega omrezja, ko je ne uporabljate.

3. Odmik: Ne pokrivajte enote. Hranite jo stran od vnetljivih materialov. Nikoli ne blokirajte dovoda ali
odvoda zraka.

4. Samo za uporabo v zaprtih prostorih: Ta naprava ni primerna za uporabo na prostem.

5. Napajalni kabel: Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec ali usposobljen
tehnik, da se izognete nevarnostim.

6. Ranljivi uporabniki: Osebe, stare 8 let in vec, ali osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali
dusSevnimi sposobnostmi, lahko to napravo uporabljajo le pod nadzorom in so prejele navodila za varno
uporabo. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Ci§&enja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

7. Stanje vti¢a: Vti¢ naj bo Cist in popolnoma vstavljen. Ne uporabljajte naprave, ¢e je kabel poSkodovan. 8.
Mokra obmocja: Ne uporabljajte v blizini kopalnih kadi, tusev, bazenov ali podobnih mokrih okolij.

9. Nekomercialna uporaba: Samo za gospodinjsko uporabo. Ni za uporabo na ladjah, v vozilih, Sotorih ali
podobnih okoljih.

10. Varna razdalja: Med delovanjem vzdrZujte vsaj 1 m razdalje od vnetljivih materialov.

11. Nadzor: Med uporabo enote ne puscajte brez nadzora; redno jo pregledujte.

12. Prezraevanje: Ne uporabljajte v popolnoma zaprtih ali zaprtih prostorih.

13. ViSina montaze: Namestite na viSini vsaj 1,8 m nad tlemi.

14. Otroci, mlajsi od 8 let: Otroci, mlajSi od 8 let, in osebe z invalidnostjo brez nadzora ne smejo uporabljati
tega izdelka.

OPOZORILO 1: Nepravilna uporaba lahko ogrozi zdravje in varnost oseb v blizini.
OPOZORILO 2: Da preprecite pregrevanje, naprave nikoli ne prekrivajte z zavesami ali

drugimi materiali.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU
Zidni grija¢ za unutarnje prostore
serije PTC

Obnovljeno kao uredivi Word tekst iz izvornog PDF-a.

Molimo pazZljivo procitajte ovaj priruénik prije upotrebe i sacuvajte ga za buduéu upotrebu. Ovaj

proizvod je pro$ao nacionalnu obveznu certifikaciju proizvoda.

1. Struktura proizvoda

Opis komponente

Zaslon / Upravljacka plo¢a: Plo¢a osjetljiva na dodir za upravljanje uredajem i
oCitavanje statusa. Izlaz zraka: Topli zrak se ispusta iz ove reSetke. Susilica

(opcionalno): Dodatna polica za su$enje male odjece (< 3 kg).

Sl. 1: Pregled proizvoda (zaslon/upravljacka ploca, izlaz zraka, stalak za suSenje).

2. Instalacija

Pomocu ekspanzionih vijaka / sidara pri¢vrstite nosa¢ na zid na visini od 1,8-2,0 m iznad poda.

Install{J Remove
o=k

Install & Remove Steps

~40mm
Install Height—p»:

1.8-2m \

Floor Expansion Tube

;;7;7%77;7//////////;

Pric¢vrstite uredaj na zid kao $to je prikazano; spreman za upotrebu!
Grija€ mora biti postavljen na visini od najmanje 1,8 m od poda!l

Sl. 2: Dimenzije za montazu na zid i detalji sidra.



1. Pric¢vrstite uredaj na zid kao Sto je prikazano na gornjem dijagramu; spreman je za
upotrebu nakon montaze.
2. Grija¢ mora biti postavljen na visini od najmanje 1,8 m iznad poda.

UPOZORENJE: Ne napajajte uredaj dok je okomit ili okrenut prema dolje. Odmah prekinite koriStenje
ako prednji poklopac lezi na tlu.

2. Susilica - Ugradnja i koriStenje

Proizvod ima opcionalni pribor za susilicu. Uklonite nosace A i B; umetnite 2 cijevi od nehrdajuceg celika u rupe na
stranama Ai B.

Nakon poravnanja, pricvrstite cijeli nosac priloZzenim vijcima. Ne stavljajte predmete teze od 3 kg na susilicu. Uvijek
neka netko bude u blizini prilikom susenja odjece. Ne ostavljajte bez nadzora! DrZite zapaljive predmete dalje od
susilice!

Align Screw
Holes

Bracket A

SI. 3: Sklop nosaca A i B.

UPOZORENUJE:
Ne susite predmete polozene na ravnoj povrsini!

Ne prekrivajte proizvode izravno tijekom susenja!

1. Ovaj proizvod ima opcionalni pribor za susilicu.

2. Uklonite nosace A i B; umetnite dvije cijevi od nehrdajuceg €elika u utore na stranama A i B.
3. Nakon poravnanija, ¢vrsto pri¢vrstite cijeli nosa¢ na podnoZzje s 2 priloZena vijka.

4. Ne stavljajte predmete teZe od 3 kg na susilicu.

5. Netko mora biti prisutan tijekom suSenja odjece. Ne ostavljajte bez nadzora. DrZite zapaljive predmete
podalje od susilice.

4. Znacajke

Ovaj proizvod koristi PTC (pozitivni temperaturni koeficijent) grijac:



* Brzo se zagrijava s ugradenom zastitom od pregrijavanja.

* Bez plamena: nema opasnosti od strujnog udara.

+ Dugotrajna uporaba ne proizvodi Stetne mirise.

* Dvostruki sigurnosni dizajn: siguran i pouzdan.

* Montaza na zid: pogodno za domove, urede, KTV mjesta i druge unutarnje
prostore.

5. Tehnicke specifikacije
Nazivni ulazni napon: 110 V — 220 V AC (lzlaz: 5V
DC). Nazivna frekvencija: 50 Hz. Nazivna snaga: 1800

W —-2000 W.

Stupanj zastite: IPX4 (otporno na prskanje). Nacin rada:
Dodirni prekidac i daljinski upravlja¢. Nacin prikaza:

Digitalni zaslon i LED indikatori.
6. Kako koristiti

1. Umetnite utika€ u unutarnju uti€nicu od 220 V — 50 Hz; provijerite je li spoj Cvrst.

2. Ne ubacujte strane predmete u ulaz ili izlaz zraka; to moze uzrokovati ozljede.

3. Upravljanje gumbima / daljinskim upravljacem:

Uklju€ivanje: Kada je napajanje spojeno, oglaSava se zvucni signal i zaslon se jednom samoprovjerava.

Tipka Ukljucivanje / Stanje pripravnosti: Pritisnite jednom za pokretanje nacina rada visoke temperature;
zaslon prikazuje 25 °C i svijetle indikatori stanja pripravnosti / visoke temperature. Ponovno pritisnite za
zaustavljanje rada visoke temperature; ventilator radi 30 sekundi, a zatim se zaustavlja. Tipka Nacin rada:
Pritisnite jednom dok je uredaj uklju¢en za ulazak u nacin rada hladnog zraka (samo ventilator); ponovno
pritisnite za prebacivanje izmedu toplog i hladnog zraka. Tipka Tajmera: Pritisnite za postavljanje tajmera;
zaslon se cikli¢ki mijenja od 00 do 12 sati. Postavljanje 00 znaci da je tajmer iskljucen. Tipke - / + za
temperaturu: '-' smanjuje postavljenu temperaturu na minimalno 16 °C; '+' poveéava postavljenu temperaturu
na maksimalno 40 °C. Funkcija isklju€ivanja zaslona: Pritisnite tipku zaslona na daljinskom upravljacu za
isklju€ivanje zaslona i svih indikatorskih svjetala dok uredaj nastavlja raditi.



7. Safety Precautions

1. Power supply: This product runs on 220 V-50 Hz. Use a 250 V / 10 A (or higher) dedicated socket that
matches the plug. Do not share the socket with other appliances; ensure the socket is properly earthed.

2. Unplugging: Disconnect from the mains when not in use.

3. Clearance: Do not cover the unit. Keep it away from flammable materials. Never block the air inlet or
outlet.

4. Indoor use only: This appliance is not suitable for outdoor use.

5. Power cord: If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or a qualified
technician to avoid hazards.

6. Vulnerable users: Persons aged 8 and over, or those with reduced physical, sensory or mental
capabilities, may use this appliance only under supervision with instruction on safe use. Children must not
play with the appliance. Cleaning must not be done by children without supervision.

7. Plug condition: Keep the plug clean and fully inserted. Do not use if the cord is damaged.
8. Wet areas: Do not use near baths, showers, swimming pools or similar wet environments.

9. Non-commercial use: For household use only. Not for use on ships, in vehicles, tents, or similar
environments.

10. Safe distance: Maintain at least 1 m clearance from combustible materials during operation.
11. Supervision: Do not leave the unit unattended during use; inspect it regularly.

12. Ventilation: Do not use in completely sealed or enclosed spaces.

13. Mounting height: Install at a height of at least 1.8 m above floor level.

14. Children under 8: Children under 8 years old and unsupervised persons with disabilities must not use
this product.

WARNING 1: Improper use may endanger the health and safety of persons nearby.

WARNING 2: To avoid overheating, never cover the appliance with curtains or other materials.
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